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Upozornění: Znění textů v této publikaci bylo prověřeno s veškerou dostupnou 
péčí, vydavatel ani prodejce však nepřebírají žádné záruky za eventuální škody 
vzniklé jejím použitím a neodpovídají tedy za to, pokud by na základě textů zve-
řejněných v této publikaci kdokoliv konal nebo se zdržel konání a v souvislosti 
s tím mu vznikla jakákoliv škoda materiální nebo nemateriální povahy. Jediným 
rozhodujícím zněním zákonů v případě pochybností a sporů jsou texty ve Sbírce 
zákonů. Autorská práva k této publikaci jsou předmětem ochrany podle zákonů 
ČR a SR a vykonává je výhradně vydavatel. Rozmnožování a šíření jakýmkoliv 
způsobem celku nebo části této publikace bez výslovného písemného svolení 
vydavatele je zakázáno. Nerespektování práv vydavatele může vést k soudnímu 
postihu včetně povinnosti náhrady škody.
V této publikaci byly použity materiály Poslanecké sněmovny Parlamentu ČR, Mi-
nisterstva financí ČR a ze Sbírky zákonů.
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Souhrnně k posledním novelám zákona o dani 
z přidané hodnoty

¢	 Zákon o dani z přidané hodnoty
Zákon o dani z přidané hodnoty byl novelizován dvakrát v průběhu roku 2025, z toho změny jednou z novel byly nejrozsáhlejší za poslední roky a částečně 
vstoupily v účinnost již k 1. lednu 2025, některá ustanovení k 1. červenci 2025 a něktará až k 1. lednu 2026.

Zákon č. 461/2024 Sb., kterým se mění zákon č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, zákon č. 329/2011 Sb., o po-
skytování dávek osobám se zdravotním postižením a o změně souvisejících zákonů, ve znění pozdějších předpisů, a zákon č. 358/2022 Sb., kterým se 
mění zákon č. 329/2011 Sb., o poskytování dávek osobám se zdravotním postižením a o změně souvisejících zákonů, ve znění pozdějších předpisů, 
a některé další zákony
¡	 Charakter novely: Velká věcná i legislativně technická.
¡	 Datum publikování: 23. prosince 2024
¡	 Účinnost novely: Od 1. ledna 2025, částečně od 1. července 2025, částečně od 1. ledna 2026
¡	 Obsah předpisu: Vedle implementačních ustanovení a reakcí na judikaturu Soudního dvora Evropské unie obsahuje novela také změny, jejichž cílem 

je snaha o další zefektivnění procesu výběru a správy daně z přidané hodnoty a zvýšení právní jistoty dotčených subjektů. Mezi hlavní novinky patří 
změna kritérií pro plátcovství daně při překročení obratu, zkrácení lhůty pro uplatnění nároku na odpočet, změna parametrů pro zdanění prvního dodání 
nemovité věci vč. přesné definice podstatné změny nemovité věci a změny v definici stavebního pozemku, zrušení pojmu majetek vytvořený vlastní 
činností a úpravy při opravách daně a základu daně. Kromě toho obsahovala novela také četné formální, terminologické a legislativně technické změny. 
Hlavní část rozsáhlé novely vstoupila v účinnost od 1. ledna 2025, ale především změny týkající se nemovitých věcí (dodání nemovitých věcí, pravidla 
pro dobrovolné zdanění nájmu nemovitých věcí, uplatnění sazeb u bytové výstavby) byly odloženy na 1. července 2025 a změny v oblasti vracení daně 
nabyly účinnosti od 1. ledna 2026. 

	 V § 48 byla ponechána pouze definice staveb pro bydlení, definice staveb pro sociální bydlení byly vyčleněny do samostatného § 48a. Úprava byla 
zaměřena na odstranění výkladových rozporů při stanovení, jaká stavba se pro účely daně z přidané hodnoty považuje za stavbu bytového a rodinného 
domu. Opuštěno bylo odkazování na stavební zákon a související předpisy. Novela v maximální možné míře váže vymezení těchto staveb na zápis stav-
by v základním registru územní identifikace, adres a nemovitostí (RÚIAN). Definice jsou v zákoně uvedeny pro účely uplatňování snížené sazby daně 
u určitých stavebních a montážních prací vztahujících se ke stavbám pro bydlení a stavbám pro sociální bydlení. Přijetím nového stavebního zákona se 
rozšířila množina rodinných domů o stavby mající třetí nadzemní podlaží ustoupené od hraniční čáry ulice alespoň o dva metry. Tyto stavby splňují defi-
nici rodinných domů a jsou jedinou výjimkou z pravidla o rozhodnosti zápisu v RÚIAN. Z definice pojmu obytný prostor byl odstraněn pojem byt. Obytným 
prostorem se tak pro účely daně z přidané hodnoty nadále rozumí soubor místností, popřípadě jedna obytná místnost, které svým stavebně technickým 
uspořádáním a vybavením splňují požadavky na trvalé bydlení a jsou k tomuto účelu užívání určeny, přičemž určení pro trvalé bydlení vychází ze sta-
vebních předpisů. Pokud se bude nacházet místnost v domě, který je dle RÚIAN stavbou ubytovacího zařízení, tak ačkoliv tato samotná místnost může 
splňovat faktické stavební a technické požadavky kladené na trvalé bydlení, nelze na takovou místnost nahlížet jako na obytný prostor pro účely daně 
z přidané hodnoty, přičemž i nadále je irelevantní, že je možné v předmětném prostoru mít trvalé bydliště.

	 Z důvodu odstranění výkladových rozporů a problémů v aplikační praxi byla v novém § 48a upřesněna definice staveb pro sociální bydlení. Oproti před-
chozí úpravě došlo ke změně v definici bytového domu pro sociální bydlení. Po novele bude stačit, že více než polovina podlahové plochy je tvořena 
obytným prostorem pro sociální bydlení. Skutečnost, že se v takovém bytovém domě nachází i jiné prostory, nebude mít na posouzení stavby bytového 
domu pro sociální bydlení vliv. Stanovena byla fikce, na jejímž základě jsou za stavby pro sociální bydlení považovány i další stavby v závislosti na účelu 
užívání. Definice obytného prostoru pro sociální bydlení zůstala věcně zachována. Oproti předchozí úpravě však došlo ke změně v uplatnění sazby daně 
při poskytnutí stavebních nebo montážních prací na dokončených stavbách pro bydlení nebo pro sociální bydlení, pokud je zřejmé, že se tyto stavby 
mění na stavbu nebo prostor, které nesplňují vymezení stavby pro bydlení, resp. sociální bydlení. Nadále platí, že pokud jsou prováděny stavební nebo 
montážní práce v nebytovém prostoru dokončené stavby bytového domu, pak díky tomu, že se předmětná část nebytového prostoru nachází v bytovém 
domě, uplatní se na tyto práce snížená sazba daně.

	 V oblasti zdaňování dodání vybrané nemovité věci přinesla novela zásadní posun. Zatímco předchozí úprava stanovovala pětiletý časový test, nová 
úprava směřuje k zdanění pouze prvního dodání po dokončení vybrané nemovité věci nebo po její podstatné změně. Účelem je zdanění pouze prvního 
dodání po dokončení procesu výstavby, protože případná další dodání jsou ve smyslu judikatury Soudního dvora EU činností obvykle spíše pasivní. 
Jestliže tedy například plátce postaví novou budovu, po dobu jednoho roku od kolaudace ji využívá pro svou ekonomickou činnost a poté ji prodá, bude 
toto první dodání zdanitelným plněním. Prodá-li ji nový nabyvatel po dalším jednom roce, bude toto dodání (na rozdíl od předchozí úpravy) osvobozeno 
od daně, byť k němu dojde v zákonem stanovené testovací době od kolaudace. Tím samozřejmě není dotčeno právo dodavatele provést volbu zdanění. 
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Stejně jako doposud budou podléhat dani veškerá dodání před dokončením vybrané nemovité věci v rámci její prvovýstavby. 

	 V § 56a byla doplněna upravená verze práva volby zdanění. Plátce se může rozhodnout, že nájem nemovité věci jinému plátci nebo osobě registrované 
k dani v jiném členském státě, která nemá sídlo ani provozovnu v tuzemsku a není osobou registrovanou do režimu pro malé podniky v tuzemsku, která 
může tento režim využít, pro účely uskutečňování jejich ekonomické činnosti, je zdanitelným plněním. Vyjmutí osoby registrované do režimu pro malé 
podniky bylo uskutečněno proto, že jakmile osoba využívá režim pro malé podniky, jsou jí uskutečňovaná plnění osvobozena v rámci toho režimu, tedy 
není možné, aby se u plnění, která spadají do osvobození v rámci tohoto režimu, rozhodla, že se jedná o zdanitelné plnění.

	 Volba zdanění byla upravena též pro osobu neusazenou v tuzemsku, která není osobou registrovanou do režimu pro malé podniky v tuzemsku, která 
může tento režim využít. Ta se může rozhodnout, že u nájmu nemovité věci plátci pro účely uskutečňování jeho ekonomické činnosti se jedná o zdani-
telné plnění.

	 V ustanovení o osvobození od daně při vývozu zboží bylo vloženo rozšíření stávajícího osvobození o specifický případ osvobození při vývozu zboží, které 
má být odneseno v osobních zavazadlech cestujícího. Jedná se o přesnější transpozici směrnice o dani z přidané hodnoty se vztahem ke zboží malé 
velikosti nebo v malém množství, které si fyzická osoba bere s sebou na potřeby během cestování k soukromému použití. Mezi takové zboží může patřit 
rovněž zboží, které si pořídí v průběhu cestování. Ustanovení se vztahuje na konečného spotřebitele, který není usazen na území Evropské unie. 

	 Nově bylo doplněno použití institutu zálohy na daňový odpočet i při vracení daně osobě požívající výsad a imunit. Těmto osobám vzniká nárok na zálohu 
na daňový odpočet za podmínek, které stanovuje daňový řád. 

	 Zpřesněna bez věcné změny byla jednotlivá úvodní ustanovení týkající se vracení daně, tedy i vracení daně mezinárodní organizaci se sídlem mimo 
tuzemsko, a to tak, aby bylo zřejmé, že lze daň při splnění stanovených podmínek vrátit z jakéhokoliv typu zdanitelného plnění, které má místo plnění 
v tuzemsku. 

	 Právní úprava obsažená v § 80a odstavci 2 byla zrušena, namísto žádosti o vrácení daně bude nově nárok uplatňován podáním daňového přiznání 
pro vrácení daně. K vracení daně bude docházet pouze v případě, že druhý stát vrací obdobnou daň tuzemským subjektům s tím, že toto vracení daně 
může být založeno mezinárodní smlouvou, nebo i jiným ujednáním. Upravena byla lhůta pro uplatnění nároku na vrácení daně. 

	 Do zákona byl doplněn nový druh vracení daně, a to vracení daně zahraniční osobě při pořízení zboží z jiného členského státu nebo dovozu zboží. 
Prostřednictvím tohoto institutu budou moci zahraniční osoby, a to identifikované osoby, které pořídily z jiného členského státu zboží, a osoby, které 
dovezly ze třetí země zboží s místem plnění v tuzemsku (tzv. první plnění), nárokovat daň na vstupu z tohoto zdanitelného plnění, pokud jej v rámci svých 
ekonomických činností použily pro uskutečnění zdanitelného plnění s místem plnění v tuzemsku, u kterého má podle § 108 odst. 3 povinnost přiznat 
daň osoba, která toto plnění přijala (tzv. následné plnění). Stanoveny byly minimální limity výše částky daně, jíž musí být dosaženo, aby správce daně 
zahraniční osobě daň vrátil (základní limit je 7000 Kč, při jednorázovém podání v posledním čtvrtletí kalendářního roku je to 1000 Kč). 

	 V § 86 až 86k byla nově upravena problematika správy daně, některých lhůt, vracení daně, některých typů daňových přiznání apod. Některá pravidla 
byla přesunuta nebo přeformulována, aby drobné terminologické a konstrukční změny na sebe správně navazovaly a aby procesněprávní úprava sys-
tematicky odpovídala hmotněprávní úpravě. Nová procesní pravidla byla upravena pro případ vracení daně příslušníkovi ozbrojených sil jiného státu 
a dalším osobám podle mezinárodní smlouvy. V oblasti vracení daně byla sjednocena právní úprava týkající se vydávání dokladů (a jejich náležitostí) 
u zdanitelných plnění, z nichž má být vrácena daň osobám nepovinným k dani. Důvodem změn v oblasti procesních pravidel byla zejména potřeba 
aktualizovat právní úpravu týkající se podání, která materiálně bylo možné již dříve považovat za formulářová – tedy podání, která se podávají povinně 
ve stanoveném formátu a struktuře, ale doposud se na ně nevztahovala úprava formulářových podání v daňovém řádu (např. žádosti o vrácení daně). 
Tato podání, ale i jiná podání tohoto typu v oblasti daně z přidané hodnoty, jsou nově formulářovými podáními. Specifikovány byly druhy vracení daně, 
na něž se nepoužije společná procesní úprava (především vracení daně v rámci EU a vracení daně plátcům v případě bezdůvodně zaplacené daně). 
Jednotně bylo formulováno speciální pravidlo pro místní příslušnost a výjimky z obecného pravidla, stejně jako pravidlo pro uplatnění nároku na vrácení 
daně prostřednictvím daňového přiznání, které je označeno jako daňové přiznání pro vrácení daně a v této souvislosti byl zaveden pojem lhůta pro 
uplatnění nároku na vrácení daně a stanoveny konkrétní délky této lhůty u každého druhu vracení daně. Lhůta byla v tomto případě pojata jako inter-
val, takže z hlediska možnosti uplatnit nárok je klíčový nejen její konec, ale také její začátek, přičemž mimo tuto lhůtu nelze nárok uplatnit. V daňovém 
přiznání pro vrácení daně lze uplatnit jeden nebo více nároků na vrácení daně, přičemž jedinou podmínkou je, aby jednotlivé nároky bylo již možné 
uplatnit a nebyly prekludovány. Současně byl limitován počet podání, které může daňový subjekt za určité období podat. 

	 Pro skupinu dalších subjektů, obdobně jako je tomu již pro osoby povinné k dani (plátce a identifikované osoby), zavedla novela povinnost podávat tato 
daňová tvrzení elektronicky.

¡	 Změněná (případně zrušená nebo vložená) ustanovení: od 1. července 2025: § 48; § 48a; § 49 odst. 1, 2, 3, 4, 5; § 51 odst. 1; § 56; § 56a odst. 3, 4, 
5; § 62 odst. 1, 3; § 92d odst. 2; Přechodná ustanovení / od 1. ledna 2026: § 43 odst. 7; § 54 odst. 1; § 66 odst. 3, 4, 5, 6, 8, 9; § 80 odst. 10, 11, 12, 
13, 17, 18, 19; § 80a odst. 1, 2, 3, 4, 5; § 81; § 83 odst. 1, 2, 3, 4, 5, 6, 8, 9; § 83a; § 83b; § 84; § 86 odst. 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9; § 86a odst. 2, 3, 4, 5, 6, 7; 
§ 86b; § 86c; § 86d; § 86e; § 86f; § 86g; § 86h; § 86i; § 86j; § 86k; § 98c odst. 1, 2; Přechodná ustanovení

Zákon č. 126/2025 Sb., kterým se mění zákon č. 104/2000  Sb., o Státním fondu dopravní infrastruktury, ve znění pozdějších předpisů, a zákon č. 
235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů
¡	 Charakter novely: Malá věcná.
¡	 Datum publikování: 6. května 2025
¡	 Účinnost novely: Od 1. července 2025
¡	 Obsah předpisu: Novela upřesnila způsob stanovení dne uskutečnění zdanitelného plnění v případě plnění uskutečňovaného plátcem v rámci partner-

ství veřejného a soukromého sektoru v oblasti dopravní infrastruktury na základě smlouvy, kterou plátce uzavřel se státem zastoupeným Ministerstvem 
dopravy (nebo organizací zřízenou tímto ministerstvem), jsou-li na financování úhrad použity finanční prostředky, s nimiž hospodaří Státní fond dopravní 
infrastruktury.

¡	 Změněná (případně zrušená nebo vložená) ustanovení: § 21 odst. 9
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Zákon č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, 
ve znění zákona č. 635/2004 Sb., č. 669/2004 Sb., č. 124/2005 Sb., č. 215/2005 Sb., č. 217/2005 Sb., č. 377/2005 Sb., č. 441/2005 Sb., č. 545/2005 Sb., 
č. 109/2006 Sb., č. 230/2006 Sb., č. 319/2006 Sb., č. 172/2007 Sb., č. 261/2007 Sb., č. 261/2007 Sb., č. 270/2007 Sb., č. 296/2007 Sb., č. 124/2008 
Sb., č. 126/2008 Sb., č. 320/2008 Sb., č. 87/2009 Sb., č. 281/2009 Sb., č. 362/2009 Sb., č. 489/2009 Sb., č. 120/2010 Sb., č. 199/2010 Sb., č. 47/2011 
Sb., č. 370/2011 Sb., č. 375/2011 Sb., č. 457/2011 Sb., č. 18/2012 Sb., č. 167/2012 Sb., č. 333/2012 Sb., č. 500/2012 Sb., č. 502/2012 Sb., č. 241/2013 
Sb., zákonného opatření Senátu č. 344/2013 Sb., zákona č. 196/2014 Sb., č. 262/2014 Sb., č. 360/2014 Sb., č. 377/2015 Sb., č. 113/2016 Sb., č. 188/2016 
Sb., č. 243/2016 Sb., č. 298/2016 Sb., č. 33/2017 Sb., nálezu Ústavního soudu č. 40/2017 Sb., zákona č. 170/2017 Sb., č. 225/2017 Sb., č. 371/2017 Sb., 
č. 283/2018 Sb., č. 6/2019 Sb., č. 80/2019 Sb., č. 256/2019 Sb., č. 283/2020 Sb., č. 299/2020 Sb., č. 343/2020 Sb., č. 527/2020 Sb., č. 609/2020 Sb., č. 
284/2021 Sb., č. 355/2021 Sb., č. 363/2021 Sb., č. 371/2021 Sb., č. 93/2022 Sb., č. 366/2022 Sb., č. 432/2022 Sb., č. 152/2023 Sb., č. 251/2023 Sb., č. 

252/2023 Sb., č. 285/2023 Sb., č. 349/2023 Sb., č. 417/2023 Sb., č. 469/2023 Sb., č. 461/2024 Sb. a č. 126/2025 Sb.

Jaká vyznačení jsou v textu úplného znění:
¡ obyčejné černé písmo – základní text včetně všech novel z předchozích let
¡ tučné černé ležaté písmo – text, který se změnil v průběhu roku 2025 (symbol % znamená vypuštění textu bez náhrady)
¡ tučné černé písmo – text, který se změnil k 1. lednu 2026 (symbol % znamená vypuštění textu bez náhrady)
¡ ležaté písmo – redakční poznámky, upozornění na dříve zrušené pasáže bez přeznačení následujících písmen nebo odstavců apod.

ČÁST PRVNÍ
ZÁKLADNÍ USTANOVENÍ

HLAVA I
OBECNÁ USTANOVENÍ

§ 1
Předmět úpravy

Tento zákon zapracovává příslušné předpisy Evropské unie1) a  upravuje daň 
z přidané hodnoty. 

§ 2
Předmět daně

(1)	 Předmětem daně je
a)	 dodání zboží za úplatu osobou povinnou k dani, která jedná jako taková, 

s místem plnění v tuzemsku,
b)	 poskytnutí služby za úplatu osobou povinnou k dani, která jedná jako tako-

vá, s místem plnění v tuzemsku,
c)	 pořízení 
	 1. zboží z jiného členského státu za úplatu s místem plnění v tuzemsku oso-

bou povinnou k  dani, která jedná jako taková, nebo právnickou osobou 
nepovinnou k dani,

	 2. nového dopravního prostředku z jiného členského státu za úplatu s mís-
tem plnění v tuzemsku osobou nepovinnou k dani,

d)	 dovoz zboží s místem plnění v tuzemsku.
(2)	 Zdanitelné plnění je plnění, které

a)	 je předmětem daně a
b)	 není osvobozené od daně.

§ 2a 
Vynětí z předmětu daně 

(1)	 Předmětem daně není pořízení zboží z jiného členského státu, jestliže do-
dání tohoto zboží 
a)	 by v tuzemsku bylo osvobozeno od daně podle § 68 odst. 1 až 8 a 10 nebo 

by byla vrácena daň podle § 80, nebo
b)	 je v členském státě zahájení odeslání nebo přepravy tohoto zboží předmě-

tem daně s použitím 
	 1. zvláštního režimu pro obchodníky s použitým zbožím, uměleckými díly, 

sběratelskými předměty a starožitnostmi,
	 2. přechodného režimu pro použité dopravní prostředky, nebo
	 3. zvláštního režimu pro prodej veřejnou dražbou.

(2)	 Předmětem daně není pořízení zboží z  jiného členského státu, pokud 
celková hodnota pořízeného zboží nepřekročila v příslušném ani bezprostředně 
předcházejícím kalendářním roce 326 000 Kč a pořízení zboží je uskutečněno
a)	 osobou povinnou k dani se sídlem v tuzemsku, která není plátcem ani oso-

bou uskutečňující pouze plnění, u  kterých by neměla nárok na  odpočet 
daně, pokud by byla plátcem, jejíž obrat v tuzemsku v bezprostředně před-
cházejícím kalendářním roce překročil částku podle § 6 odst. 1 nebo jejíž 
obrat v tuzemsku překročil v příslušném kalendářním roce částku podle § 6 
odst. 2 písm. b),

b)	 osobou povinnou k dani se sídlem nebo provozovnou v  jiném členském 
státě, která

	 1. je osobou registrovanou do režimu pro malé podniky pro tuzemsko, kte-
rá může tento režim využívat a která jedná jako taková, nebo

	 2. není osobou podle bodu 1 ani plátcem a která je ve všech jiných člen-
ských státech osobou s obdobným postavením jako v tuzemsku osoba po-
vinná k dani se sídlem v tuzemsku, která není plátcem,

c)	 osobou povinnou k dani, na kterou se v jiném členském státě vztahuje spo-
lečný režim daňového paušálu n pro zemědělce, nebo

d)	 právnickou osobou nepovinnou k dani.
(3)	 Do celkové hodnoty pořízeného zboží podle odstavce 2 se zahrnuje

a)	 celková hodnota pořízeného zboží z jiného členského státu bez daně, po-
kud je zboží odesláno nebo přepraveno do tuzemska, a

b)	 celková hodnota zboží bez daně pořízeného při prodeji zboží na dálku, po-
kud je zboží odesláno nebo přepraveno do tuzemska.

(4)	 Do  celkové hodnoty pořízeného zboží podle odstavce 2 se nezahrnuje 
hodnota pořízeného 
a)	 nového dopravního prostředku,
b)	 zboží, které je předmětem spotřební daně,
c)	 zboží uvedeného v odstavci 1.

(5)	 Odstavce 1 a 2 se nevztahují na pořízení zboží, které je předmětem spo-
třební daně, a pořízení nového dopravního prostředku. 

§ 2b
Volba předmětu daně 

Osoba, která uskutečňuje pořízení zboží z  jiného členského státu, které není 
předmětem daně podle § 2a odst. 2, se může rozhodnout, že toto pořízení je před-
mětem daně. Na pořízení zboží z jiného členského státu uskutečněné touto oso-
bou do  konce kalendářního roku bezprostředně následujícího po  kalendářním 
roce, ve kterém se takto rozhodla, se nevztahuje § 2a odst. 2.

§ 3
Územní působnost

(1)	 Pro účely daně z přidané hodnoty se rozumí 
a)	 tuzemskem území České republiky,
b)	 členským státem území členského státu Evropské unie s výjimkou jeho úze-

mí, na které se nevztahuje Smlouva o Evropské unii a Smlouva o fungování 
Evropské unie,

c)	 jiným členským státem členský stát s výjimkou tuzemska,
d)	 třetí zemí území mimo území Evropské unie,
e)	 územím Evropské unie souhrn území členských států.

(2)	 Pro účely daně z přidané hodnoty se za území členského státu Evropské 
unie nepovažuje 
a)	 hora Athos,	
b)	 Kanárské ostrovy,	
c)	 francouzská území uvedená v  čl. 349 Smlouvy o  fungování Evropské 

unie,	
d)	 Alandy,	



Servis, informace, aktuality: DanoveZakony365.czZákon o dani z přidané hodnoty6
e)	 Normanské ostrovy,	
f)	 ostrov Helgoland,	
g)	 území Büsingen,	
h)	 Ceuta,	
i)	 Melilla,	
j)	 Livigno,	
k)	 Campione d’ Italia,	
l)	 italské vody jezera Lugano.

(3)	 Území Monackého knížectví se pro účely daně z přidané hodnoty pova-
žuje za území Francouzské republiky a území ostrova Man se považuje za území 
Spojeného království Velké Británie a Severního Irska, území Akrotiri a Dhekelie 
se považují za území Kypru.

§ 4
Vymezení základních pojmů

(1)	 Pro účely tohoto zákona se rozumí: 
a)	 úplatou peněžité nebo nepeněžité protiplnění poskytnuté v přímé souvis-

losti s plněním včetně dotace přímo vázané k ceně plnění,
b)	 jednotkovou cenou cena za jednotku množství zboží nebo cena za službu,
c)	 daní na výstupu daň uplatněná plátcem za zdanitelné plnění podle § 13 až 

20 nebo z přijaté úplaty vztahující se k tomuto plnění,
d)	 nadměrným odpočtem daň odpovídající rozdílu mezi daní na  výstupu 

a odpočtem daně za zdaňovací období v případě, že daň na výstupu je nižší 
než odpočet daně,

e)	 uskutečněným plněním dodání zboží nebo poskytnutí služby za  úplatu 
osobou povinnou k dani, která jedná jako taková,

f)	 osobou registrovanou k dani osoba, které bylo přiděleno daňové identifi-
kační číslo pro účely daně z přidané hodnoty v rámci obchodování mezi 
členskými státy,

g)	 zahraniční osobou osoba povinná k dani, která nemá na území Evropské 
unie sídlo ani provozovnu,

h)	 u fyzické osoby
	 1. bydlištěm adresa vedená v základním registru obyvatel nebo v jiné ob-

dobné evidenci, anebo adresa, kterou fyzická osoba uvedla správci daně, 
pokud neexistuje důkaz, že tato adresa neodpovídá skutečnosti,

	 2. místem, kde se obvykle zdržuje, místo, kde fyzická osoba obvykle žije 
z důvodu osobních nebo profesních vazeb; má-li tato osoba profesní vazby 
v jiné zemi, než ve které má své osobní vazby, je místo, kde se fyzická osoba 
obvykle zdržuje, určeno osobními vazbami,

	 3. místem pobytu bydliště, nebo místo, kde se obvykle zdržuje,
i)	 sídlem adresa místa, kde jsou přijímána zásadní rozhodnutí týkající se ří-

zení osoby a kde se schází její vedení, a adresa sídla, které je zapsáno ve ve-
řejném rejstříku, s tím, že pokud nelze určit pouze jednu adresu, je sídlem 
adresa místa, kde jsou přijímána zásadní rozhodnutí týkající se řízení oso-
by; nelze-li v případě fyzické osoby takto sídlo určit, je jejím sídlem adresa 
místa jejího pobytu,

j)	 provozovnou organizační složka osoby povinné k dani, která může usku-
tečňovat dodání zboží nebo poskytnutí služby, neboť je dostatečně stálá 
a má vhodné personální a technické zdroje,

k)	 zbožím, které je předmětem spotřební daně, zboží, které je předmětem ně-
které ze spotřebních daní, předmětem daně z pevných paliv nebo předmě-
tem daně ze zemního plynu a některých dalších plynů, s výjimkou plynu 
dodávaného prostřednictvím přepravní nebo distribuční soustavy nachá-
zející se na území Evropské unie anebo jakékoli sítě k takové soustavě při-
pojené,

l)	 osobou neusazenou v tuzemsku osoba povinná k dani, která 
	 1. nemá sídlo v tuzemsku,
	 2. uskuteční zdanitelné plnění dodání zboží nebo poskytnutí služby s mís-

tem plnění v tuzemsku a
	 3. v tuzemsku nemá provozovnu nebo v tuzemsku má provozovnu, která se 

tohoto plnění neúčastní,
m)	 kapitálově spojeným seskupením seskupení osob, na  nichž jedna osoba 

má přímo nebo nepřímo podíl na  základním kapitálu nebo hlasovacích 
právech druhé osoby, anebo jedna osoba má přímo nebo nepřímo podíl 
na základním kapitálu nebo hlasovacích právech více osob,

n)	 personálně spojeným seskupením seskupení osob, na jejichž vedení se po-
dílí alespoň jedna shodná osoba,

o)	 provozovatelem elektronického rozhraní osoba povinná k  dani, která 
za  použití elektronického rozhraní, zejména elektronického tržiště, plat-
formy, portálu nebo obdobného prostředku, usnadňuje dodání zboží nebo 
poskytnutí služby podle přímo použitelného předpisu Evropské unie, kte-
rým se stanoví prováděcí opatření ke směrnici o společném systému daně 
z přidané hodnoty.7e)

(2)	 Zbožím se pro účely daně z přidané hodnoty rozumí hmotná věc.
(3)	 Za zboží se pro účely daně z přidané hodnoty

a)	 považuje také
	 1. živé zvíře,

	 2. lidské tělo a část lidského těla,
	 3. právo stavby,
	 4. plyn, elektřina, teplo a chlad,
b)	 nepovažují peníze a cenné papíry s výjimkou
	 1. bankovek a mincí české nebo cizí měny vyrobených pro Českou národní 

banku nebo obdobnou osobu podle právních předpisů jiného státu,
	 2. bankovek, státovek a mincí české nebo cizí měny prodávaných pro sbě-

ratelské účely za ceny vyšší, než je jejich nominální hodnota nebo přepočet 
jejich nominální hodnoty na českou měnu; pro tento přepočet se odstavec 
8 použije obdobně,

	 3. cenných papírů vyrobených pro emitenta.
(4)	 Pro účely tohoto zákona se dále rozumí

a)	 dopravním prostředkem vozidlo, jiný prostředek nebo zařízení, které jsou 
určené k přepravě osob nebo zboží z  jednoho místa na  jiné a které jsou 
obvykle konstruované pro použití k přepravě a mohou k ní být skutečně 
použity; za dopravní prostředek se nepovažuje vozidlo, které je trvale zne-
hybněno, ani kontejner,

b)	 obchodním majetkem majetkové hodnoty, které slouží osobě povinné 
k dani a jsou touto osobou určeny k uskutečňování ekonomické činnosti,

c)	 dlouhodobým majetkem obchodní majetek, který je  
	 1. hmotným majetkem podle zákona upravujícího daně z příjmů; hmot-

ný majetek přenechaný k  užití na  základě smlouvy, pokud je ujednáno 
a ke dni uzavření této smlouvy je zřejmé, že vlastnické právo k užívanému 
hmotnému majetku bude za obvyklých okolností převedeno na jeho uživa-
tele, se pro účely daně z přidané hodnoty považuje za dlouhodobý majetek 
uživatele,

	 2. odpisovaným nehmotným majetkem podle právních předpisů upravují-
cích účetnictví,

	 3. pozemkem, který je dlouhodobým hmotným majetkem podle právních 
předpisů upravujících účetnictví7d); pozemek přenechaný k užití na zákla-
dě smlouvy, pokud je ujednáno, že vlastnické právo k užívanému pozemku 
bude převedeno na  jeho uživatele, se pro účely daně z přidané hodnoty 
považuje za dlouhodobý majetek uživatele, nebo

	 4. technickým zhodnocením podle zákona upravujícího daně z  příjmů 
v případě technického zhodnocení hmotného majetku, nebo technickým 
zhodnocením podle právních předpisů upravujících účetnictví v případě 
technického zhodnocení dlouhodobého nehmotného majetku,

d)	 osobním automobilem dopravní prostředek, který má v registru silničních 
vozidel zapsanou kategorii M1 nebo M1G; pokud zápis kategorie chybí, 
vymezuje se tato kategorie zvláštním právním předpisem4a),

e)	 nájmem také podnájem, pacht a podpacht; nájmem se rozumí také zřízení, 
trvání nebo zánik věcného břemene zřízeného k nemovité věci, pokud jsou 
naplněny znaky nájmu,

f)	 přepravou zboží také přeprava peněz a cenných papírů,
g)	 dodáním zboží s  instalací nebo montáží dodání zboží spojené s  instalací 

nebo montáží osobou povinnou k dani, která zboží dodává, nebo jí zmoc-
něnou třetí osobou,

h)	 dodáním zboží soustavami nebo sítěmi dodání
	 1. plynu prostřednictvím přepravní nebo distribuční soustavy nacházející 

se na území Evropské unie anebo jakékoli sítě k takové soustavě připojené,
	 2. elektřiny, tepla nebo chladu sítěmi.

(5)	 Přemístěním zboží se pro účely tohoto zákona rozumí odeslání nebo pře-
prava zboží, které je součástí obchodního majetku osoby povinné k dani, mezi 
členskými státy do členského státu, do něhož je zboží odesláno nebo přepraveno 
pro účely uskutečňování ekonomické činnosti této osoby, pokud je toto zboží 
odesláno nebo přepraveno touto osobou nebo jí zmocněnou třetí osobou.

(6)	 Za přemístění zboží se pro účely tohoto zákona nepovažuje odeslání nebo 
přeprava zboží pro účely
a)	 prodeje zboží na dálku do členského státu ukončení odeslání nebo přepra-

vy zboží,
b)	 dodání zboží s instalací nebo montáží v členském státě ukončení odeslání 

nebo přepravy zboží,
c)	 dodání zboží na  palubě lodi, letadla nebo vlaku během přepravy osob 

uskutečněné na území Evropské unie,
d)	 dodání zboží soustavami nebo sítěmi,
e)	 uskutečnění plnění osvobozeného od daně podle § 64, 66 nebo 68, nebo 

obdobně osvobozeného od daně podle právního předpisu členského státu 
zahájení odeslání nebo přepravy zboží,

f)	 poskytnutí služby pro osobu povinnou k dani, zahrnující práce na zboží fy-
zicky uskutečněné v členském státě ukončení odeslání nebo přepravy zboží 
za podmínky, že zboží po provedení prací je vráceno zpět osobě povinné 
k dani do členského státu, ze kterého bylo zboží původně odesláno nebo 
přepraveno,

g)	 přechodného užití zboží v členském státě ukončení odeslání nebo přepravy 
zboží pro účely poskytnutí služby osobou povinnou k dani, nebo

h)	 přechodného užití zboží na dobu nepřekračující 24 měsíců na území člen-
ského státu, ve kterém by se na dovoz stejného zboží ze třetí země pro pře-
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chodné užití vztahoval celní režim dočasného použití s úplným osvoboze-
ním od cla.

(7)	 Nejde-li nadále o  odeslání nebo přepravu zboží pro účely, pro které se 
odeslání nebo přeprava zboží nepovažují podle odstavce 6 za přemístění zboží, 
považují se takové odeslání nebo přeprava zboží za přemístění zboží. V takovém 
případě se má za to, že přemístění zboží nastává v okamžiku, kdy dotčená pod-
mínka přestane být plněna.

(8)	 Pro přepočet cizí měny na českou měnu se použije kurz platný pro osobu 
provádějící přepočet ke dni vzniku povinnosti přiznat daň, nebo přiznat uskuteč-
nění plnění, a to 
a)	 kurz, který je
	 1. kurzem devizového trhu vyhlášeným Českou národní bankou, nebo
	 2. referenčním směnným kurzem zveřejněným Evropskou centrální ban-

kou; přepočet mezi českou měnou a měnami jinými než euro se provede 
za použití směnného kurzu každé z těchto měn vůči euru, nebo

b)	 v  případě, že kurz není pro danou měnu vyhlašován nebo zveřejňován 
podle písmene a), kurz ostatních měn vyhlášený Českou národní bankou.

(9)	 Prodejem zboží na dálku se pro účely tohoto zákona rozumí dodání zboží, 
pokud 
a)	 je zboží odesláno nebo přepraveno z členského státu odlišného od členské-

ho státu ukončení jeho odeslání nebo přepravy 
	 1. osobou povinnou k dani, která zboží dodává, nebo
	 2. třetí osobou, zasahuje-li podle přímo použitelného předpisu Evropské 

unie, kterým se stanoví prováděcí opatření ke směrnici o společném systé-
mu daně z přidané hodnoty,7e) osoba povinná k dani, která zboží dodává, 
do tohoto odeslání nebo přepravy,

b)	 je zboží dodáno osobě, pro kterou pořízení zboží není v  členském státě 
ukončení jeho odeslání nebo přepravy předmětem daně, a

c)	 nejde o dodání nového dopravního prostředku ani o dodání zboží s insta-
lací nebo montáží.

(10)	Prodejem dovezeného zboží na dálku se pro účely tohoto zákona rozumí 
prodej zboží na dálku s tím, že je zboží odesláno nebo přepraveno ze třetí země 
na území Evropské unie.

§ 4a
Obrat v tuzemsku

(1)	 Obratem v tuzemsku se pro účely daně z přidané hodnoty rozumí souhrn 
úplat bez daně, které osobě povinné k dani náleží za uskutečněná plnění s místem 
plnění v tuzemsku, jde-li o úplaty za 
a)	 zdanitelné plnění a plnění, které by bylo zdanitelné, pokud by v tuzemsku 

nebylo osvobozeno v režimu pro malé podniky,
b)	 plnění osvobozené od daně s nárokem na odpočet daně, nebo
c)	 plnění osvobozené od daně bez nároku na odpočet daně podle § 54 až až 

56a nebo dodání nemovité věci osvobozené od daně bez nároku na odpo-
čet daně podle § 62, jestliže nejsou doplňkovou činností uskutečňovanou 
příležitostně.

(2)	 Za úplatu, která osobě povinné k dani náleží za plnění podle odstavce 1, 
se považuje rovněž výše základu daně stanovená podle § 36 odst. 6 písm. a) nebo 
b) pro dodání zboží podle § 13 odst. 4 písm. a) až c) a § 13 odst. 6 nebo poskytnutí 
služby podle § 14 odst. 3 a 4.

(3)	 Do obratu v tuzemsku se nezahrnuje úplata za dodání nebo poskytnutí 
dlouhodobého majetku, není-li toto uskutečněné plnění nedílnou součástí ob-
vyklé ekonomické činnosti osoby povinné k dani.

§ 4b
Zvláštní ustanovení

(1)	 Pro účely tohoto zákona se ustanovení o  obchodním závodu použijí 
i na část obchodního závodu tvořící samostatnou organizační složku.

(2)	 Pro účely tohoto zákona se na svěřenský fond, podílový fond, podfond 
investičního fondu a organizační složku státu, která je účetní jednotkou, hledí 
jako na právnickou osobu.

(3)	 Ustanovení tohoto zákona o jednotce a o nemovité věci se použijí obdob-
ně i na jednotku, která je vymezena podle zákona o vlastnictví bytů, spolu se s ní 
spojeným podílem na společných částech domu, a pokud je s ní spojeno vlastnic-
tví k pozemku nebo k právu stavby, tak i spolu s podílem na tomto pozemku nebo 
právu stavby.

(4)	 Osobou povinnou k dani, pokud samostatně uskutečňuje ekonomickou 
činnost, je i městská část hlavního města Prahy.

HLAVA II
UPLATŇOVÁNÍ DANĚ

Díl 1
Daňové subjekty

§ 5
Osoby povinné k dani

(1)	 Osobou povinnou k  dani je osoba, která samostatně uskutečňuje eko-
nomickou činnost, nebo skupina. Osobou povinnou k dani, pokud samostatně 

uskutečňuje ekonomickou činnost, je i právnická osoba, která nebyla založena 
nebo zřízena za účelem podnikání.

(2)	 Za samostatně uskutečňovanou ekonomickou činnost se nepovažuje čin-
nost
a)	 zaměstnance nebo jiné osoby vyplývající z pracovněprávního vztahu, slu-

žebního poměru nebo jiného obdobného vztahu,
b)	 jiných osob než osob podle písmene a), pokud jsou příjmy z této činnosti 

příjmy ze závislé činnosti podle zákona upravujícího daně z příjmů.
(3)	 Ekonomickou činností se pro účely daně z přidané hodnoty rozumí čin-

nost výrobců, obchodníků a  osob poskytujících služby, včetně důlní činnosti 
a  zemědělské výroby a výkon svobodných a  jiných obdobných povolání podle 
jiných právních předpisů, za účelem získávání pravidelného příjmu. Za ekono-
mickou činnost se považuje zejména činnost spočívající ve  využití hmotného 
a nehmotného majetku za účelem získávání pravidelného příjmu.

(4)	 Stát, kraj, obec ani jiná veřejnoprávní osoba se nepovažují za osoby po-
vinné k dani v souvislosti s činnostmi nebo plněními, při nichž vystupují jako 
orgány veřejné moci, a to i v případě, kdy v souvislosti s těmito činnostmi vybírají 
poplatky nebo jiné úhrady.

(5)	 Osoba podle odstavce 4 se však považuje za osobu povinnou k dani, po-
kud uskutečňuje činnosti,
a)	 které jsou uvedené v příloze č. 1 k tomuto zákonu, nebo
b)	 při jejichž výkonu se má za to, že dochází k výraznému narušení hospodář-

ské soutěže tím, že osoba podle odstavce 4 nebyla považována nebo není 
považována za osobu povinnou k dani; tyto činnosti stanoví vláda naříze-
ním.

Skupina
§ 5a

(1)	 Skupinu může vytvořit personálně spojené seskupení nebo kapitálově 
spojené seskupení, pokud podíl na základním kapitálu nebo hlasovacích právech 
představuje alespoň 40 %. Členem skupiny může být pouze osoba, která má sídlo 
nebo provozovnu v tuzemsku.

(2)	 Jako na kapitálově spojené seskupení, které může vytvořit skupinu, se hle-
dí na seskupení
a)	 organizační složky státu a jí zřízené příspěvkové organizace, nebo
b)	 územně samosprávného celku a jím zřízené příspěvkové organizace.

(3)	 Skupina vzniká registrací kapitálově nebo personálně spojeného seskupe-
ní jako plátce.

(4)	 Pokud má člen skupiny
a)	 provozovnu mimo tuzemsko, není tato provozovna součástí skupiny,
b)	 sídlo mimo tuzemsko, může být součástí skupiny pouze jeho provozovna 

v tuzemsku. 
(5)	 Odstavec 4 platí obdobně i pro seskupení podle právních předpisů jiné-

ho členského státu obdobné skupině, pokud členové tohoto seskupení mají sídlo 
nebo provozovnu v tuzemsku.

(6)	 Každá osoba může být členem pouze jedné skupiny. Člen skupiny není 
po dobu svého členství ve skupině osobou povinnou k dani.

§ 5b
(1)	 Pro účely tohoto zákona jedná za skupinu její zastupující člen. Zastupu-

jícím členem se rozumí člen skupiny se sídlem v  tuzemsku, který je oprávněn 
k jednání za skupinu. Pokud ve skupině není člen se sídlem v tuzemsku, může být 
zastupujícím členem kterýkoli člen skupiny.

(2)	 Členové skupiny odpovídají společně a nerozdílně za povinnosti skupiny 
v oblasti daně z přidané hodnoty. Za tyto povinnosti skupiny odpovídají i po je-
jím zrušení, po zániku nebo zrušení jejich členství ve skupině, a  to za období, 
ve kterém byli členy skupiny.

§ 5c
(1)	 Práva a povinnosti v oblasti daně z přidané hodnoty osob, které se staly 

členy skupiny, přecházejí na skupinu dnem registrace skupiny.
(2)	 Práva a povinnosti v oblasti daně z přidané hodnoty osoby, která přistou-
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pila ke skupině, přecházejí na skupinu dnem přistoupení této osoby.

Plátci
§ 6

(1)	 Osoba povinná k  dani se sídlem v  tuzemsku nebo osoba registrovaná 
do režimu pro malé podniky pro tuzemsko je plátcem od prvního dne kalendář-
ního roku bezprostředně následujícího po kalendářním roce, ve kterém její obrat 
v tuzemsku překročil částku 2 000 000 Kč.

(2)	 Osoba podle odstavce 1 je plátcem dnem následujícím 
a)	 po dni překročení částky podle odstavce 1, pokud správci daně ve včas po-

dané přihlášce k registraci sdělila, že se chce stát plátcem tímto dnem, nebo
b)	 po dni, kdy její obrat v tuzemsku překročil v příslušném kalendářním roce 

částku 2 536 500 Kč.
(3)	 Osoba podle odstavce 1, která uskutečňuje pouze plnění, u  kterých by 

neměla nárok na odpočet daně, pokud by byla plátcem, se nestane plátcem podle 
odstavce 1 nebo 2, ale je plátcem 
a)	 prvním dnem kalendářního roku bezprostředně následujícího po  kalen-

dářním roce, ve kterém její obrat v tuzemsku překročil částku podle od-
stavce 1, pokud tato osoba uskuteční plnění, které spadá do jejího obratu 
v  tuzemsku a  u  kterého by měla nárok na  odpočet daně, pokud by byla 
plátcem, v kalendářním roce tohoto překročení, nebo

b)	 dnem následujícím po dni uskutečnění plnění, které spadá do jejího obratu 
v  tuzemsku a  u  kterého by měla nárok na  odpočet daně, pokud by byla 
plátcem, v případě, že toto plnění se uskutečnilo poté, co

	 1. v příslušném kalendářním roce její obrat v  tuzemsku překročil částku 
podle odstavce 1 a správci daně ve včas podané přihlášce k registraci sděli-
la, že se chce stát plátcem tímto dnem,

	 2. v příslušném kalendářním roce její obrat v  tuzemsku překročil částku 
podle odstavce 2 písm. b), nebo pokud uskutečněním tohoto plnění došlo 
k překročení této částky, nebo

	 3. v bezprostředně předcházejícím kalendářním roce její obrat v tuzemsku 
překročil částku podle odstavce 1.

(4)	 Osoba povinná k dani se sídlem v tuzemsku, které byla zrušena registrace 
z důvodu, že jako plátce přestala uskutečňovat ekonomickou činnost, je plátcem 
ode dne, ve kterém uskutečnila plnění, u kterého by měla nárok na odpočet daně, 
pokud by byla plátcem, v případě, že v příslušném nebo bezprostředně předchá-
zejícím kalendářním roce její obrat v tuzemsku překročil částku podle odstavce 1.

§ 6a
zrušen

§ 6b
(1)	 Osoba povinná k dani je plátcem ode dne nabytí majetku, pokud nabývá 

tento majetek 
a)	 pro účely uskutečňování ekonomické činnosti na  základě rozhodnutí 

o privatizaci podle zákona upravujícího podmínky převodu majetku státu 
na jiné osoby, nebo

b)	 od plátce nabytím obchodního závodu.
(2)	 Osoba povinná k dani je plátcem ode dne zápisu přeměny právnické oso-

by do veřejného rejstříku nebo jemu odpovídající evidence vedené podle práv-
ních předpisů příslušného státu, pokud na ni při této přeměně přechází nebo je 
převáděno jmění zanikající nebo rozdělované právnické osoby, která byla plát-
cem. 

(3)	 Právnická osoba, která při změně právní formy na jinou formu nezaniká 
ani nepřechází její jmění na právního nástupce, pouze se mění její vnitřní právní 
poměry a právní postavení jejích společníků, nepřestává být plátcem.

§ 6c 
(1)	 Osoba povinná k dani, která nemá sídlo v tuzemsku a která není registro-

vaná do režimu pro malé podniky pro tuzemsko, je plátcem ode dne uskutečnění 
zdanitelného plnění dodání zboží nebo poskytnutí služby s místem plnění v tu-
zemsku, s výjimkou plnění, u kterých je povinna přiznat daň osoba, které jsou 
tato plnění poskytována, nebo plnění, na která se použije zvláštní režim jednoho 
správního místa.

(2)	 Osoba povinná k dani, která nemá sídlo v tuzemsku a která není registro-
vaná do režimu pro malé podniky pro tuzemsko, je plátcem ode dne dodání zboží 
do jiného členského státu, které je odesláno nebo přepraveno z tuzemska touto 
osobou, pořizovatelem nebo zmocněnou třetí osobou, a to osobě, pro kterou je 
pořízení zboží v jiném členském státě předmětem daně.

(3)	 Osoba povinná k dani, která nemá sídlo v tuzemsku a která není regis-
trovaná do režimu pro malé podniky pro tuzemsko, je plátcem ode dne dodání 
zboží za úplatu, které je přemístěním zboží z tuzemska do jiného členského státu, 
pokud je pořízení tohoto zboží v jiném členském státě pro tuto osobu předmětem 
daně.

§ 6d 
Osoba povinná k dani, která je členem skupiny a která uskuteční zdanitelné 

plnění dodání zboží nebo poskytnutí služby s místem plnění v  tuzemsku svou 
částí umístěnou mimo tuzemsko, s výjimkou plnění, u kterých je povinna přiznat 
daň osoba, které jsou tato plnění poskytována, je plátcem ode dne uskutečnění 
tohoto plnění. 

§ 6e 
(1)	 Dědic, který majetek nabyl po zemřelém plátci a který pokračuje v usku-

tečňování ekonomické činnosti, je plátcem ode dne přechodu daňové povinnosti 
zůstavitele.

(2)	 Pokračováním v uskutečňování ekonomické činnosti se pro účely tohoto 
zákona rozumí pokračování v podnikání na základě živnostenského nebo jiného 
oprávnění nebo pokračování v jiné ekonomické činnosti.

§ 6ea
(1)	 Provozovatel elektronického rozhraní, který uskuteční zdanitelné plnění 

dodání zboží podle § 13a s místem plnění v  tuzemsku, s výjimkou vybraného 
plnění, na které je použit zvláštní režim jednoho správního místa, je plátcem ode 
dne uskutečnění tohoto zdanitelného plnění.

(2)	 Zahraniční osoba, která uskuteční dodání zboží provozovateli elektronic-
kého rozhraní podle § 13a odst. 2 s místem plnění v tuzemsku, je plátcem ode dne 
dodání tohoto zboží.

§ 6f 
(1)	 Osoba povinná k  dani se sídlem nebo provozovnou v  tuzemsku, která 

uskutečňuje nebo bude uskutečňovat plnění, u kterého by měla nárok na odpočet 
daně, pokud by byla plátcem, je plátcem ode dne následujícího po dni oznámení 
rozhodnutí, kterým je tato osoba registrována.

(2)	 Osoba povinná k dani, která nemá sídlo ani provozovnu v tuzemsku, kte-
rá není registrovaná do  režimu pro malé podniky pro tuzemsko a  která bude 
uskutečňovat plnění s nárokem na odpočet daně s místem plnění v tuzemsku, je 
plátcem ode dne následujícího po dni oznámení rozhodnutí, kterým je tato osoba 
registrována.

§ 6fa
zrušen

Identifikované osoby 
§ 6g

Osoba povinná k  dani, která není plátcem, nebo právnická osoba nepovin-
ná k dani jsou identifikovanými osobami ode dne uskutečnění prvního pořízení 
zboží z jiného členského státu, které je předmětem daně; to neplatí pro
a)	 pořízení zboží prostřední osobou při dodání zboží při třístranném obcho-

du, nebo
b)	 pořízení zboží z jiného členského státu, které je osvobozeno od daně podle 

§ 71l.

§ 6h 
Osoba povinná k  dani se sídlem nebo provozovnou v  tuzemsku, která není 

plátcem, je identifikovanou osobou ode dne přijetí zdanitelného plnění s místem 
plnění v  tuzemsku od  osoby neusazené v  tuzemsku, nebo ode dne poskytnutí 
úplaty, ze které vznikla povinnost přiznat daň, a to od toho dne, který nastane 
dříve, pokud se jedná o 
a)	 poskytnutí služby,
b)	 dodání zboží s instalací nebo montáží a tato osoba neusazená v tuzemsku 

není registrovaná jako plátce, nebo
c)	 dodání zboží soustavami nebo sítěmi.

§ 6i 
Osoba povinná k  dani se sídlem nebo provozovnou v  tuzemsku, která není 

plátcem, je identifikovanou osobou ode dne poskytnutí služby s místem plnění 
v jiném členském státě podle § 9 odst. 1, s výjimkou poskytnutí služby, které je 
v jiném členském státě osvobozeno od daně, nebo ode dne, ve kterém byla přijata 
úplata za  poskytnutí této služby před jejím poskytnutím, pokud je tato služba 
ke  dni přijetí úplaty známa dostatečně určitě, a  to od  toho dne, který nastane 
dříve. 

§ 6j
(1)	 Osoba povinná k dani, která není plátcem a která bude uskutečňovat vy-

braná plnění v rámci režimu Evropské unie, je identifikovanou osobou ode dne 
následujícího po dni oznámení rozhodnutí, kterým je tato osoba registrována, 
pokud
a)	 má v tuzemsku sídlo, nebo provozovnu, nemá-li na území Evropské unie 

sídlo,
b)	 je v tuzemsku zahájeno odeslání nebo přeprava zboží, pokud je dodání to-

hoto zboží vybraným plněním, nebo
c)	 má v Norském království sídlo, nebo provozovnu, nemá-li na území Evrop-

ské unie sídlo ani provozovnu.
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(2)	 Osoba povinná k  dani, která není plátcem, má v  tuzemsku sídlo, nebo 

provozovnu, nemá-li na území Evropské unie sídlo, a která bude jako zprostřed-
kovatel plnit jménem a na účet osoby uskutečňující vybraná plnění povinnosti 
vyplývající z použití dovozního režimu, je identifikovanou osobou ode dne ná-
sledujícího po dni oznámení rozhodnutí, kterým je tato osoba registrována.

§ 6k
Osoba povinná k dani, která není plátcem, nebo právnická osoba nepovinná 

k dani, které budou v  tuzemsku pořizovat zboží z  jiného členského státu, jsou 
identifikovanými osobami ode dne následujícího po dni oznámení rozhodnutí, 
kterým jsou tyto osoby registrovány.

§ 6l
Osoba povinná k  dani se sídlem nebo provozovnou v  tuzemsku, která není 

plátcem, je identifikovanou osobou ode dne následujícího po dni oznámení roz-
hodnutí, kterým je tato osoba registrována, pokud
a)	 od osoby neusazené v tuzemsku bude přijímat zdanitelné plnění s místem 

plnění v tuzemsku, pokud se jedná o 
	 1. poskytnutí služby, 
	 2. dodání zboží s instalací nebo montáží, nebo
	 3. dodání zboží soustavami nebo sítěmi, nebo
b)	 bude poskytovat službu s místem plnění v jiném členském státě podle § 9 

odst. 1, s výjimkou poskytnutí služby, které je v jiném členském státě osvo-
bozeno od daně.

Díl 2
Místo plnění

Oddíl 1
Stanovení místa plnění při dodání zboží

§ 7
Místo plnění při dodání zboží

(1)	 Místem plnění při dodání zboží, pokud je dodání zboží uskutečněno bez 
odeslání nebo přepravy, je místo, kde se zboží nachází v  době, kdy se dodání 
uskutečňuje.

(2)	 Místem plnění při dodání zboží, pokud je zboží odesláno nebo přeprave-
no osobou, která uskutečňuje dodání zboží, nebo osobou, pro kterou se uskuteč-
ňuje dodání zboží, nebo zmocněnou třetí osobou, je místo, kde se zboží nachází 
v době, kdy odeslání nebo přeprava zboží začíná. Pokud však odeslání nebo pře-
prava zboží začíná ve třetí zemi, za místo plnění při dovozu zboží a následného 
dodání zboží osobou, která dovoz zboží uskutečnila, se považuje členský stát, 
ve kterém vznikla povinnost přiznat nebo zaplatit daň při dovozu zboží.

(3)	 Pokud je totéž zboží předmětem po sobě jdoucích dodání v řetězci, v rám-
ci kterých je toto zboží odesláno nebo přepraveno z členského státu do členského 
státu od něj odlišného, a to od prvního dodavatele přímo poslední osobě v tomto 
řetězci, pro kterou se dodání tohoto zboží uskutečňuje, platí, že k odeslání nebo 
přepravě tohoto zboží došlo pouze při jeho dodání
a)	 prostředníkovi, nebo
b)	 prostředníkem, pokud tento prostředník sdělil svému dodavateli své da-

ňové identifikační číslo pro účely daně z přidané hodnoty, které mu bylo 
přiděleno členským státem zahájení odeslání nebo přepravy zboží.

(4)	 Pro účely odstavce 3 se prostředníkem rozumí dodavatel v rámci po sobě 
jdoucích dodání v řetězci, který
a)	 není prvním dodavatelem v rámci těchto dodání a
b)	 zboží odesílá nebo přepravuje sám, nebo jím zmocněná třetí osoba.

(5)	 Odstavec 3 se nepoužije na dodání zboží podle § 13a.
(6)	 Při dodání zboží s  instalací nebo montáží se za  místo plnění považuje 

místo, kde je zboží instalováno nebo smontováno.
(7)	 Při dodání zboží na palubě lodě, letadla nebo vlaku během přepravy osob 

uskutečněné na území Evropské unie, se za místo plnění považuje místo zahájení 
přepravy osob. Zpáteční přeprava se považuje za samostatnou přepravu.

(8)	 Pro účely odstavce 7 se rozumí 
a)	 místem zahájení přepravy osob první místo, kde mohly nastoupit osoby 

na území Evropské unie,
b)	 místem ukončení přepravy osob poslední místo, kde mohly vystoupit oso-

by na území Evropské unie,
c)	 přepravou osob uskutečněnou na území Evropské unie část přepravy usku-

tečněná bez zastávky ve třetí zemi mezi místem zahájení a ukončení pře-
pravy osob.

(9)	 Při dodání nemovité věci je místem plnění místo, kde se nemovitá věc 
nachází; v případě práva stavby je tímto místem místo, kde se nachází pozemek 
zatížený právem stavby.

§ 7a
Místo plnění při dodání plynu, elektřiny, tepla nebo chladu

(1)	 Místem plnění při dodání zboží soustavami nebo sítěmi obchodníkovi je 
místo, kde má tento obchodník sídlo nebo kde má provozovnu, které je toto zboží 
dodáno.

(2)	 Obchodníkem se pro účely odstavce 1 rozumí osoba povinná k dani, která 
nakupuje plyn, elektřinu, teplo nebo chlad zejména za účelem jejich dalšího pro-
deje a jejíž vlastní spotřeba tohoto zboží je zanedbatelná.

(3)	 Místem plnění při dodání zboží soustavami nebo sítěmi jiné osobě než 
osobě uvedené v odstavci 1 je místo, kde osoba, které je zboží dodáno, toto zboží 
spotřebuje. Pokud osoba, které je takto zboží dodáno, nespotřebuje všechno do-
dané zboží, považuje se za místo plnění pro toto nespotřebované zboží místo, kde 
má tato osoba sídlo nebo kde má provozovnu, které je toto zboží dodáno. 

§ 8
Místo plnění při prodeji zboží na dálku

(1)	 Místem plnění při prodeji zboží na dálku je místo, kde se zboží nachází 
po ukončení jeho odeslání nebo přepravy. 

(2)	 Místem plnění při prodeji zboží na dálku je místo, kde se zboží nachází 
v době, kdy jeho odeslání nebo přeprava začíná, pokud
a)	 osoba povinná k dani, která zboží prodává, má sídlo 
	 1. v členském státě a nemá provozovnu v ostatních členských státech, nebo 
	 2. mimo území Evropské unie a provozovnu pouze v jednom členském stá-

tě, 
b)	 zboží je odesláno nebo přepraveno z členského státu, ve kterém má osoba, 

která zboží prodává, sídlo nebo provozovnu, a
c)	 celková hodnota příslušných plnění bez daně nepřekročila v  příslušném 

ani bezprostředně předcházejícím kalendářním roce částku 10  000 EUR 
nebo ekvivalent této částky v národní měně při použití směnného kurzu 
zveřejněného Evropskou centrální bankou pro den 5. prosince 2017 (dále 
jen „ekvivalent v jiné měně“); celkovou hodnotou příslušných plnění se pro 
účely určení místa plnění rozumí hodnota

	 1. zboží prodaného na dálku, pokud jsou splněny podmínky podle písmen 
a) a b), a

	 2. telekomunikační služby, služby rozhlasového a  televizního vysílání 
a elektronicky poskytované služby poskytnutých osobě nepovinné k dani, 
pokud jsou splněny podmínky podle § 10i odst. 3.

(3)	 Místem plnění při prodeji zboží na dálku, kterým celková hodnota pří-
slušných plnění bez daně překročila částku 10 000 EUR nebo její ekvivalent v jiné 
měně, je místo plnění podle odstavce 1.

(4)	 Osoba, která prodává zboží na dálku podle odstavce 2, se může rozhod-
nout, že místo plnění se určí podle odstavce 1. V takovém případě je povinna tak 
postupovat alespoň do konce druhého kalendářního roku následujícího po ka-
lendářním roce, ve kterém se takto rozhodla.

(5)	 Rozhodnutí podle odstavce 4 se považuje rovněž za rozhodnutí o určení 
místa plnění podle § 10i odst. 5.

§ 8a
Místo plnění při prodeji dovezeného zboží na dálku

Místem plnění při prodeji dovezeného zboží na dálku je místo, kde se zboží 
nachází po ukončení jeho odeslání nebo přepravy, pokud je
a)	 zboží odesláno nebo přepraveno do členského státu odlišného od členské-

ho státu dovozu, nebo
b)	 na tento prodej použit dovozní režim zvláštního režimu jednoho správní-

ho místa.

Oddíl 2
Stanovení místa plnění při poskytnutí služby

§ 9
Základní pravidla pro stanovení místa plnění při poskytnutí služby

(1)	 Místem plnění při poskytnutí služby osobě povinné k dani, která jedná 
jako taková, je místo, kde má tato osoba sídlo. Pokud je však tato služba poskyt-
nuta provozovně osoby povinné k dani, nacházející se v jiném místě, než kde je 
její sídlo, je místem plnění místo, kde je tato provozovna umístěna. Za tuto pro-
vozovnu se považuje organizační složka této osoby povinné k dani, která může 
přijímat a využívat služby, které jsou poskytovány pro potřebu této provozovny, 
neboť je dostatečně stálá a má vhodné personální a technické zdroje.

(2)	 Místem plnění při poskytnutí služby osobě nepovinné k dani je místo, kde 
má osoba poskytující službu sídlo. Pokud je však tato služba poskytnuta prostřed-
nictvím provozovny osoby povinné k dani, nacházející se v jiném místě, než kde 
je její sídlo, je místem plnění místo, kde je tato provozovna umístěna.

(3)	 Pro účely stanovení místa plnění při poskytnutí služby se za osobu povin-
nou k dani, která jedná jako taková, považuje 
a)	 osoba povinná k dani ve vztahu ke všem službám, které jí jsou poskytnuty, 

i když jsou poskytnuty pro činnost, která není předmětem daně,
b)	 právnická osoba nepovinná k dani, která je identifikovanou osobou nebo 

osobou registrovanou k dani v jiném členském státě.
(4)	 Základní pravidlo pro stanovení místa plnění při poskytnutí služby podle 

odstavců 1 a 2 se použije, pokud tento zákon nestanoví jinak.
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§ 9a

Místo plnění při poskytnutí služby osobě povinné k dani, která má sídlo nebo 
provozovnu ve třetí zemi

Za místo plnění při poskytnutí služby osobě povinné k dani, která má sídlo 
nebo provozovnu ve třetí zemi a která je plátcem, s výjimkou poskytnutí služby 
osvobozeného od daně, se považuje tuzemsko, pokud
a)	 je místo plnění stanoveno podle § 9 odst. 1 ve třetí zemi a
b) 	 ke skutečnému užití nebo spotřebě dochází v tuzemsku.

§ 10
Místo plnění při poskytnutí služby vztahující se k nemovité věci

(1)	 Místem plnění při poskytnutí služby vztahující se k nemovité věci, včetně 
služby znalce, odhadce a realitní kanceláře, služby ubytovací, udělení práv na uží-
vání nemovité věci a služby při přípravě a koordinaci stavebních prací, jako jsou 
zejména služby architekta a  stavebního dozoru, je místo, kde se nemovitá věc 
nachází.

(2)	 Službou vztahující se k nemovité věci se pro účely stanovení místa plnění 
rozumí služba, která má dostatečnou přímou souvislost s danou nemovitou věcí 
podle přímo použitelného předpisu Evropské unie, kterým se stanoví prováděcí 
opatření ke směrnici o společném systému daně z přidané hodnoty.7e)

(3)	 Místem plnění při poskytnutí služby vztahující se k právu stavby je místo, 
kde se nachází pozemek zatížený právem stavby.

§ 10a
Místo plnění při poskytnutí přepravy osob

Místem plnění při poskytnutí služby přepravy osob je místo, kde se příslušný 
úsek přepravy uskutečňuje.

§ 10b
Místo plnění při poskytnutí služby v oblasti kultury, umění, sportu, vědy, vzdělávání 

a zábavy osobě povinné k dani
(1)	 Místem plnění při poskytnutí služby spočívající v  oprávnění ke  vstupu 

na kulturní, uměleckou, sportovní, vědeckou, vzdělávací, zábavní nebo podob-
nou akci nebo služby přímo související s tímto vstupem osobě povinné k dani je 
místo, kde se tato akce skutečně koná.

(2)	 Odstavec 1 se nepoužije na oprávnění ke vstupu na akci v případě virtuál-
ní účasti osoby povinné k dani.

§ 10ba
Místo plnění při poskytnutí služby v oblasti kultury, umění, sportu, vědy, vzdělávání 

a zábavy osobě nepovinné k dani
(1)	 Místem plnění při poskytnutí služby nebo vedlejší služby vztahující se 

ke  kulturní, umělecké, sportovní, vědecké, vzdělávací, zábavní nebo podobné 
akci, včetně poskytnutí služby organizátorem této akce, osobě nepovinné k dani 
je místo, kde se tato akce skutečně koná.

(2)	 Místem plnění při poskytnutí služby podle odstavce 1, která je přenášena 
nebo jinak zpřístupňována virtuálně, je místo, kde má osoba nepovinná k dani 
a)	 sídlo v případě právnické osoby, nebo
b)	 místo pobytu v případě fyzické osoby.

§ 10c
Místo plnění při poskytnutí stravovací služby

(1)	 Místem plnění při poskytnutí stravovací služby je místo, kde je tato služba 
skutečně poskytnuta.

(2)	 Pokud je však poskytnuta stravovací služba na palubě lodi nebo letadla 
anebo ve vlaku během úseku přepravy osob uskutečněného na území Evropské 
unie, je místem plnění místo zahájení přepravy osob.

(3)	 Pro účely stanovení místa plnění při poskytnutí stravovací služby podle 
odstavce 2 se rozumí 
a)	 úsekem přepravy osob uskutečněným na území Evropské unie úsek pře-

pravy uskutečněný bez zastávky ve třetí zemi mezi místem zahájení a mís-
tem ukončení přepravy osob,

b)	 místem zahájení přepravy osob místo prvního plánovaného nastoupení 
osob na území Evropské unie po případném přerušení cesty ve třetí zemi,

c)	 místem ukončení přepravy osob místo posledního plánovaného vystoupe-
ní osob na území Evropské unie, které nastoupily na území Evropské unie 
před případným přerušením cesty ve třetí zemi.

(4)	 V případě zpáteční cesty se přeprava zpět považuje za samostatnou pře-
pravu.

§ 10d
Místo plnění při poskytnutí nájmu dopravního prostředku

(1)	 Místem plnění při poskytnutí krátkodobého nájmu dopravního prostřed-
ku je místo, kde osoba, které je služba poskytnuta, dopravní prostředek skutečně 
fyzicky přebírá. Krátkodobým nájmem dopravního prostředku se pro účely sta-
novení místa plnění při poskytnutí nájmu dopravního prostředku rozumí nepře-
tržité držení nebo užívání dopravního prostředku po dobu nepřesahující 30 dní 

a u lodí nepřesahující 90 dní.
(2)	 Místem plnění při poskytnutí jiného než krátkodobého nájmu doprav-

ního prostředku osobě nepovinné k dani je místo, příjemce služby určené podle 
přímo použitelného předpisu Evropské unie, kterým se stanoví prováděcí opatře-
ní ke směrnici o společném systému daně z přidané hodnoty.7e)

(3)	 Místem plnění při poskytnutí jiného než krátkodobého nájmu rekreační 
lodi osobě nepovinné k dani je místo, kde tato osoba loď skutečně fyzicky přebírá 
za podmínky, že osoba, která službu poskytuje, má v tomto místě sídlo nebo pro-
vozovnu, je-li služba poskytnuta prostřednictvím provozovny.

(4)	 Je-li místo plnění při poskytnutí nájmu dopravního prostředku stanoveno 
podle odstavců 1 až 3
a)	 v  tuzemsku a  ke  skutečnému užití nebo spotřebě dochází ve  třetí zemi, 

za místo plnění se považuje třetí země,
b)	 ve  třetí zemi a  ke  skutečnému užití nebo spotřebě dochází v  tuzemsku, 

za místo plnění se považuje tuzemsko.

§ 10e
Místo plnění při poskytnutí služby zprostředkovatelem osobě nepovinné k dani

Místem plnění při poskytnutí služby osobě nepovinné k  dani osobou, která 
jedná jménem a na účet jiné osoby, je místo, kde je místo plnění zajišťovaného 
plnění.

§ 10f
Místo plnění při poskytnutí služby přepravy zboží osobě nepovinné k dani

(1)	 Místem plnění při poskytnutí služby přepravy zboží osobě nepovinné 
k dani je místo, kde se příslušný úsek přepravy uskutečňuje.

(2)	 Pokud je však poskytnuta služba přepravy zboží mezi členskými státy 
osobě nepovinné k dani, je místem plnění místo zahájení přepravy.

(3)	 Pro účely stanovení místa plnění při poskytnutí služby přepravy zboží 
osobě nepovinné k dani se rozumí 
a)	 přepravou zboží mezi členskými státy přeprava zboží, pokud místo zahá-

jení přepravy a místo ukončení přepravy je na území dvou různých člen-
ských států,

b)	 místem zahájení přepravy zboží místo, kde přeprava zboží skutečně začíná, 
bez ohledu na vzdálenost překonanou na místo, kde se zboží nachází,

c)	 místem ukončení přepravy zboží místo, kde přeprava zboží skutečně končí.

§ 10g
Místo plnění při poskytnutí služby přímo související s přepravou zboží a služby 

oceňování movité hmotné věci a práce na movité hmotné věci osobě nepovinné k dani
Místem plnění při poskytnutí služby osobě nepovinné k dani je místo, kde je 

tato služba skutečně poskytnuta, pokud jde o 
a)	 službu přímo související s přepravou zboží, jako je nakládka, vykládka, ma-

nipulace a podobná činnost,
b)	 službu práce na movité hmotné věci nebo službu oceňování movité hmot-

né věci.

§ 10h
Místo plnění při poskytnutí služeb osobě nepovinné k dani do třetí země

(1)	 Místem plnění při poskytnutí služby osobě nepovinné k dani je místo pří-
jemce služby určené podle přímo použitelného předpisu Evropské unie, kterým 
se stanoví prováděcí opatření ke směrnici o společném systému daně z přidané 
hodnoty,7e) pokud je toto místo ve třetí zemi a jde o
a)	 převod nebo  postoupení autorského práva, patentu, licence, ochranné 

známky nebo podobného práva,
b)	 reklamní službu,
c)	 poradenskou, inženýrskou, konzultační, právní, účetní nebo jinou podob-

nou službu, stejně jako zpracování dat nebo poskytnutí informací,
d)	 bankovní, finanční nebo pojišťovací služby, s výjimkou nájmu bezpečnost-

ních schránek,
e)	 poskytnutí pracovníků,
f)	 nájem movitého hmotného majetku, s výjimkou dopravních prostředků,
g)	 poskytnutí přístupu do přepravní nebo distribuční soustavy pro plyn na-

cházející se na území Evropské unie nebo jakékoli sítě k takové soustavě 
připojené, do elektroenergetické soustavy anebo do sítí tepla nebo chladu 
a poskytnutí přepravy či distribuce plynu, tepla nebo chladu anebo poskyt-
nutí přenosu či distribuce elektřiny prostřednictvím těchto soustav nebo 
sítí, včetně poskytnutí přímo souvisejících služeb,

h)	 zavázání se k povinnosti zdržet se zcela nebo zčásti uskutečňování ekono-
mické činnosti nebo práva uvedených v písmenech a) až g).

(2)	 Je-li místo plnění při poskytnutí služby podle odstavce 1 písm. c), d) nebo 
f) stanovené podle odstavce 1 ve třetí zemi a ke skutečnému užití nebo spotřebě 
dochází v tuzemsku, za místo plnění se považuje tuzemsko.
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§ 10i

Místo plnění při poskytnutí telekomunikační služby, služby rozhlasového a televizního 
vysílání a elektronicky poskytované služby osobě nepovinné k dani

(1)	 Místem plnění při poskytnutí služby osobě nepovinné k dani je místo pří-
jemce služby určené podle přímo použitelného předpisu Evropské unie, kterým 
se stanoví prováděcí opatření ke směrnici o společném systému daně z přidané 
hodnoty,7e) pokud jde o
a)	 telekomunikační službu,
b)	 službu rozhlasového a televizního vysílání, nebo
c)	 elektronicky poskytovanou službu.

(2)	 Pro účely daně z přidané hodnoty se rozumí
a)	 telekomunikační službou služba spojená s přenosem, vysíláním nebo pří-

jmem signálů, textových dokumentů, obrázků, zvuků nebo jakékoliv infor-
mace prostřednictvím kabelu, rádia, optických nebo elektromagnetických 
systémů, včetně příslušného přenosu nebo stanovení práva využívat kapa-
citu pro tento přenos, vysílání nebo příjem nebo přístup k  informačním 
sítím,

b)	 službou rozhlasového a televizního vysílání služba sestávající ze zvukového 
nebo audiovizuálního obsahu, jako jsou rozhlasové nebo televizní pořady 
pro simultánní poslech nebo sledování na základě programové skladby po-
skytované veřejnosti prostřednictvím komunikačních sítí poskytovatelem 
mediálních služeb pod jeho redakční odpovědností,

c)	 elektronicky poskytovanou službou služba poskytovaná prostřednictvím 
veřejné datové sítě nebo elektronické sítě, s výjimkou pouze samotné ko-
munikace prostřednictvím elektronické adresy, a to zejména 

	 1. hostitelství internetových stránek,
	 2. poskytnutí programového vybavení a jeho aktualizace,
	 3. poskytnutí obrázků, textů nebo informací anebo zpřístupňování databá-

zí,
	 4. poskytnutí hudby, filmů nebo her, poskytnutí politických, kulturních, 

uměleckých, sportovních, vědeckých nebo zábavních pořadů nebo udá-
lostí, s výjimkou programů, které jsou službou rozhlasového a televizního 
vysílání, nebo

	 5. poskytnutí služby výuky na dálku.
(3)	 Odstavec 1 se nepoužije na poskytnutí služby, pokud 

a)	 osoba povinná k dani, která službu poskytuje, má sídlo
	 1. v členském státě a nemá provozovnu v ostatních členských státech, nebo 
	 2. mimo území Evropské unie a provozovnu pouze v jednom členském stá-

tě, 
b)	 místo příjemce služby určené podle přímo použitelného předpisu Evropské 

unie, kterým se stanoví prováděcí opatření ke směrnici o společném systé-
mu daně z přidané hodnoty,7e) je v členském státě odlišném od členského 
státu, ve kterém má osoba poskytující službu sídlo nebo provozovnu, a

c)	 celková hodnota příslušných plnění bez daně nepřekročila v  příslušném 
ani bezprostředně předcházejícím kalendářním roce částku 10  000 EUR 
nebo její ekvivalent v jiné měně.

(4)	 Místem plnění při poskytnutí služby, kterým celková hodnota příslušných 
plnění bez daně překročila částku 10 000 EUR nebo její ekvivalent v jiné měně, 
osobě nepovinné k dani, je místo plnění podle odstavce 1.

(5)	 Osoba poskytující službu podle odstavce 3 se může rozhodnout, že místo 
plnění se určí podle odstavce 1. V takovém případě je povinna tak postupovat 
alespoň do  konce druhého kalendářního roku následujícího po  kalendářním 
roce, ve kterém se takto rozhodla.

(6)	 Rozhodnutí podle odstavce 5 se považuje rovněž za rozhodnutí o určení 
místa plnění podle § 8 odst. 4.

Oddíl 3
Stanovení místa plnění při pořízení zboží z jiného členského státu

§ 11
Místo plnění při pořízení zboží z jiného členského státu

(1)	 Za místo plnění při pořízení zboží z  jiného členského státu se považuje 
místo, kde se zboží nachází po ukončení jeho odeslání nebo přepravy pořizovate-
li.

(2)	 Za místo plnění při pořízení zboží z  jiného členského státu se považuje 
členský stát, který vydal daňové identifikační číslo, pod nímž pořizovatel zboží 
pořídil, pokud ukončení odeslání nebo přepravy zboží je v členském státě od-
lišném od členského státu, který vydal toto daňové identifikační číslo, a jestliže 
pořizovatel neprokáže, že u tohoto pořízení, které bylo předmětem daně v člen-
ském státě ukončení odeslání nebo přepravy zboží, splnil v tomto členském státě 
povinnost přiznat daň nebo přiznat plnění; obdobně se postupuje v případě, že 
nevznikla povinnost přiznat plnění. Je-li místo plnění stanoveno podle věty první 
v tuzemsku, pořizovatel nemá nárok na odpočet daně uplatněné při tomto poří-
zení zboží z jiného členského státu. Tímto ustanovením není dotčeno ustanovení 
odstavce 1.

(3)	 Pokud je však pořízení zboží z  jiného členského státu předmětem daně 
podle odstavce 1 v  členském státě ukončení odeslání nebo přepravy zboží ná-
sledně potom, co byla z tohoto pořízení v tuzemsku přiznána daň nebo přiznáno 

plnění podle odstavce 2 je pořizovatel oprávněn snížit základ daně v tuzemsku 
o základ daně, z kterého byla zaplacena daň, nebo o hodnotu přiznaného plnění 
v členském státě ukončení odeslání nebo přepravy zboží; obdobně se postupuje 
v případě, že nevznikla povinnost přiznat plnění. Pro snížení základu daně platí 
obdobně § 42 odst. 11.

(4)	 Je-li však dodáno zboží při třístranném obchodu, za místo plnění při po-
řízení zboží z jiného členského státu se považuje místo stanovené podle odstavce 
1, pokud 
a)	 pořizovatel
	 1. uskutečnil pořízení zboží z jiného členského státu za účelem následného 

dodání zboží v členském státě ukončení odeslání nebo přepravy zboží pod-
le odstavce 1,

	 2. uvedl na daňovém dokladu údaj „daň odvede zákazník“ a
	 3. podal souhrnné hlášení a
b)	 osoba, které bylo zboží následně dodáno v členském státě ukončení ode-

slání nebo přepravy zboží, je osobou, která je povinna přiznat daň z tohoto 
následného dodání v tomto členském státě.

Oddíl 4
Stanovení místa plnění při dovozu zboží

§ 12
Místo plnění při dovozu zboží

(1)	 Místem plnění při dovozu zboží je členský stát, na jehož území se zboží 
nachází v době, kdy vstupuje ze třetí země na území Evropské unie.

(2)	 Místem plnění při dovozu zboží je členský stát, ve kterém se na toto zbo-
ží přestanou vztahovat příslušná celní opatření, pokud je toto zboží při vstupu 
na území Evropské unie
a)	 dočasně uskladněno, nebo
b)	 propuštěno do celního režimu 
	 1. vnějšího tranzitu,
	 2. uskladnění v celním skladu nebo svobodného pásma,
	 3. dočasné použití s úplným osvobozením od cla, nebo
	 4. aktivního zušlechťovacího styku.

Díl 3
Vymezení plnění

Oddíl 1
Vymezení dodání zboží

§ 13
Dodání zboží

(1)	 Dodáním zboží se pro účely tohoto zákona rozumí převod práva nakládat 
se zbožím jako vlastník.

(2)	 Dodáním zboží do jiného členského státu se pro účely tohoto zákona ro-
zumí dodání zboží, které je skutečně odesláno nebo přepraveno do jiného člen-
ského státu.

(3)	 Za dodání zboží se pro účely tohoto zákona považuje 
a)	 převod nebo přechod vlastnického práva k majetku za úplatu i na základě 

rozhodnutí orgánu veřejné moci nebo vyplývající ze zvláštního právního 
předpisu,

b)	 dodání zboží prostřednictvím zastupující osoby, která jedná vlastním jmé-
nem na účet zastoupené osoby; toto dodání zboží se považuje za 

	 1. dodání zboží zastoupenou osobou nebo třetí osobou zastupující osobě a
	 2. dodání zboží zastupující osobou třetí osobě nebo zastoupené osobě,
c)	 přenechání zboží k užití na základě smlouvy, pokud je ujednáno a ke dni 

uzavření této smlouvy je zřejmé, že vlastnické právo k  užívanému zboží 
bude za obvyklých okolností převedeno na jeho uživatele.

(4)	 Za dodání zboží za úplatu se také považuje 
a)	 použití zboží pro účely nesouvisející s uskutečňováním ekonomické čin-

nosti plátce, pokud byl u  tohoto zboží nebo jeho části uplatněn odpočet 
daně,

b)	 vydání vypořádacího podílu na obchodní korporaci nebo podílu na likvi-
dačním zůstatku v nepeněžité podobě ve zboží, pokud byl u tohoto zboží 
nebo jeho části uplatněn odpočet daně,

c)	 vložení nepeněžitého vkladu ve zboží, pokud vkladatel při nabytí tohoto 
zboží uplatnil u něj nebo u  jeho části odpočet daně, s  výjimkou vložení 
zboží, které je součástí vkladu obchodního závodu; vkladatel i nabyvatel 
v takovém případě odpovídají za splnění povinnosti přiznat daň společně 
a nerozdílně,

d)	 dodání vratného obalu spolu se zbožím v tuzemsku plátcem, který uvádí 
vratné obaly spolu se zbožím na trh,10a) jestliže vratný obal stejného druhu 
nebyl tomuto plátci vrácen k poslednímu dni příslušného účetního obdo-
bí7d) daného plátce nebo k poslednímu dni příslušného kalendářního roku 
u plátce, který nevede účetnictví. Pro účely tohoto zákona jsou za vratné 
obaly stejného druhu považovány také vratné obaly se shodnou výší zvlášt-
ní peněžní částky účtované při dodání vratného obalu spolu se zbožím. 
Toto ustanovení se nevztahuje na dodání vratných obalů spolu se zbožím, 
u kterého by se uplatnilo osvobození od daně podle § 63. 



 

Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy Zákon o dani z přidané hodnoty 2026 s komentářem změn. 

Pokud se Vám ukázka líbila, na našem webu si můžete zakoupit celou knihu. 


